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1	 Önemli
Emniyet
Bu mikro müzik sistemini kullanmadan önce 
tüm talimatları okuyun ve anlayın.
Talimatlara uyulmaması nedeniyle hasar 
meydana gelirse, garanti geçerli olmaz.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Bu 'yıldırım', cihaz içerisinde yalıtılmamış 
bir malzemenin elektrik çarpmasına neden 
olabileceğini gösterir. Evinizdeki herkesin 
güvenliği için lütfen muhafazayı çıkarmayın.

'Ünlem işareti', kullanım ve bakım sorunlarının 
önüne geçmek için ekteki dokümanı 
dikkatlice okumanız gereken özelliklere dikkat 
çekmektedir.

UYARI: Yangın ve elektrik çarpması riskini 
azaltmak için cihaz yağmura veya neme maruz 
bırakılmamalı, vazo gibi sıvı dolu nesneler 
cihazın üzerine konulmamalıdır.

UYARI: Elektrik çarpmasını önlemek için fişi 
tam olarak takın. (Polarize fişlerin kullanıldığı 
bölgelerde: Elektrik çarpmasını önlemek için 
geniş bıçağı geniş yuvaya yerleştirin.)

Uyarı

•	 Bu cihazın kasasını asla çıkarmayın.
•	 Bu cihazın hiçbir parçasını kesinlikle yağlamayın.
•	 Bu cihazı asla başka elektrikli ekipmanların 

üzerine koymayın.
•	 Bu cihazı doğrudan güneş ışığından, çıplak 

alevden veya ısıdan uzak tutun.
•	 Cihazın elektrik bağlantısını kesmek için güç 

kablosuna, fişe veya adaptöre her zaman 
kolayca erişebildiğinizden emin olun.

•	 Havalandırma açıklıklarını kapatmayın.
•	 Radyatör, kalorifer ızgarası, soba veya ısı 

üreten diğer cihazlar (amplifikatörler dahil) 
gibi ısı kaynaklarının yakınına kurmayın.

•	 Bu cihazı doğrudan güneş ışığından, çıplak 
alevden veya ısıdan uzak tutun.

•	 Ürün damlamaya veya sıvı sıçramalarına 
maruz bırakılmamalıdır.

•	 Bu ürünü düz, sert ve sabit bir yüzeye 
yerleştirin.

•	 Ürünün üzerine tehlike yaratabilecek hiçbir 
şey (örneğin sıvı dolu nesne, yanan mum) 
koymayın.

•	 Yalnızca üretici tarafından belirtilen ekleri/
aksesuarları kullanın.

•	 Ürünün kasasını asla çıkarmayın. Tüm servis 
işlemleri için kalifiye servis personeline 
başvurun. Güç kaynağı kablosu veya 
fişinin hasar görmesi, ürünün üzerine sıvı 
dökülmesi veya nesne düşmesi, ürünün 
yağmura veya neme maruz kalması, normal 
şekilde çalışmaması veya yere düşürülmesi 
gibi durumlar sonucunda ürün herhangi bir 
şekilde hasar gördüğünde servis gereklidir.

•	 Pil kullanım UYARISI – Bedensel 
yaralanmaya, malzeme hasarına veya 
üniteye zarar verebilecek pil sızıntısını 
önlemek için:
-	 Tüm pilleri ünite üzerinde işaretlendiği 

şekilde + ve – kutuplara doğru şekilde 
takın.

-	 Ürün uzun süre kullanılmayacaksa pilini 
çıkarın.

-	 Pil (pil takımı veya takılı piller) güneş ışığı, 
ateş veya benzeri gibi aşırı ısıya maruz 
bırakılmamalıdır.

-	 Pilin hatalı tipte bir pille değiştirilmesi 
korumayı geçersiz kılabilir;

-	 Pilin ateşe veya sıcak fırına atılması 
veya pilin mekanik olarak ezilmesi veya 
kesilmesi patlamaya neden olabilir.

-	 Pili çok yüksek sıcaklıktaki bir ortamda 
bırakmak, patlamaya veya yanıcı sıvı veya 
gaz sızıntısına neden olabilir.

-	 Aşırı düşük hava basıncına maruz kalan 
bir pil, patlamaya veya yanıcı sıvı veya gaz 
sızıntısına neden olabilir.

-	 Eski ve yeni pilleri karıştırmayın. Alkalin, 
standart (karbon-çinko) veya şarj edilebilir 
(ni-cad, nimh, vb.) pilleri karıştırmayın.

-	 Piller kimyasal maddeler içerir. Uygun 
şekilde imha edilmelidirler.

-	 Pilin yutulduğundan veya vücudun 
herhangi bir yerine yerleştiğinden 
şüpheleniyorsanız, derhal tıbbi yardım 
alın.

-	 Pilleri değiştirirken, tüm yeni ve 
kullanılmış pilleri daima çocukların 
erişemeyeceği bir yerde saklayın.

-	 Pili değiştirdikten sonra pil bölmesinin 
tamamen kapandığından emin olun.

-	 Pil bölmesi tamamen kapanmıyorsa 
ürünü kullanmayı bırakın. Çocukların 
erişemeyeceği yerde saklayın ve üretici ile 
iletişime geçin.
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•	 Ürün damlamaya veya sıvı sıçramalarına 
maruz bırakılmamalıdır.

•	 Bağlantı kesme cihazı olarak elektrik fişi 
veya bir cihaz kuplörü kullanıldığında, 
bağlantı kesme cihazı kolayca çalıştırılabilir 
durumda kalmalıdır.

•	 Ürünü 0°C ile 40°C arasındaki sıcaklıktaki bir 
ortamda güvenli bir şekilde kullanınız.

Dikkat
Uygunluk
Bu cihazda MMD Hong Kong Holding Limited 
tarafından açıkça onaylanmadan yapılan 
herhangi bir değişiklik veya modifikasyon, 
kullanıcının ürünü çalıştırma yetkisini geçersiz 
kılabilir. İşbu belgeyle, TP Vision Europe B.V., 
ürünün 2014/53/EU RED Direktifi ve  
UK Radio Equipment Regulations SI 2017  
No. 1206 temel gereksinimlerine ve diğer ilgili 
hükümlerine uygun olduğunu beyan eder. 
Uygunluk Beyanını www.philips.com/support 
adresinde bulabilirsiniz.

Bu ürün, Avrupa Topluluğunun radyo 
paraziti gereksinimlerine uygundur.

Ürününüz, geri dönüştürülebilen ve 
yeniden kullanılabilen yüksek kaliteli 
malzeme ve bileşenlerle tasarlanmış 
ve üretilmiştir.

Bu sembol, ürünün evsel atık 
olarak atılmaması ve uygun bir geri 
dönüşüm toplama tesisine teslim 
edilmesi gerektiği anlamına gelir. 
Yerel kurallara uyun, ürünü asla 
normal ev atıklarıyla birlikte atmayın.
Eski ürünlerin doğru şekilde atılması, 
çevre ve insan sağlığı için olumsuz 
sonuçların önlenmesine yardımcı 
olur.

Bu sembol, ürünün, (EU) 2023/1542 
sayılı Avrupa Düzenlemesi 
kapsamındaki ve normal ev 
atıklarıyla birlikte atılamayan piller 
içerdiği anlamına gelir. Elektrikli ve 
elektronik ürünler ve piller için yerel 
ayrı toplama sistemi hakkında bilgi 
edinin. Yerel kurallara uyun, ürünü 
asla normal ev atıklarıyla birlikte 
atmayın. Eski ürünlerin doğru şekilde 
atılması, çevre ve insan sağlığı için 
olumsuz sonuçların önlenmesine 
yardımcı olur.

Ticari markalar

Auracast™ işareti ve logoları Bluetooth 
SIG, Inc.'in ticari markalarıdır ve bu tür 
işaretlerin MMD Hong Kong Holding Limited 
tarafından herhangi bir şekilde kullanımı lisans 
kapsamındadır.
Diğer ticari markalar ve ticari adlar ilgili 
sahiplerine aittir.

Bluetooth® marka ismi ve logoları, Bluetooth 
SIG, Inc.'e ait tescilli ticari markalardır ve bu tür 
markaların MMD Hong Kong Holding Limited 
tarafından her türlü kullanımı lisanslıdır.

HDMI, HDMI Yüksek Çözünürlüklü Multimedya 
Arayüzü ve HDMI Logosu terimleri, HDMI 
Licensing Administrator, Inc.'in ticari markaları 
veya tescilli ticari markalarıdır.

LDAC ve LDAC logosu Sony Corporation'ın 
ticari markalarıdır.

"Hi-Res Audio" Logosu ve “Hi-Res Audio 
Wireless" Logosu Japan Audio Society lisansı 
altında kullanılmaktadır.

Bilgisayar programları, dosyalar, yayınlar ve ses 
kayıtları da dahil olmak üzere kopyalanmaya 
karşı korunan materyallerin izinsiz kopyalarının 
oluşturulması, telif haklarının ihlali olabilir ve 
bir suç teşkil edebilir. Bu ekipman bu amaçlar 
için kullanılmamalıdır.
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2	 Kablosuz ev 
hoparlörünüz

Satın aldığınız için tebrikler ve Philips'e hoş 
geldiniz! Philips'in sunduğu destekten tam 
olarak yararlanmak için ürününüzü  
www.philips.com/support adresine kaydedin.

Giriş
Bu kablosuz ev hoparlörüyle şunları 
yapabilirsiniz:
•	 Bluetooth, Auracast™ alıcısı, HDMI ARC, 

fiber girişi, USB ses girişi, RCA AUX girişi 
üzerinden ses oynatabilirsiniz.

Kutuda ne var?
Paketinizin içeriğini kontrol edin ve tanıyın:
•	 Hoparlör x2
•	 Hoparlör  

kapakları x2
•	 Uzaktan kumanda
•	 AAA pil x2

•	 AC güç kablosu x4
•	 Güvenlik formu
•	 Hızlı başlangıç 

kılavuzu
•	 Garanti

Safety
information

x2

x2 x2

Not

•	 Bu kullanım kılavuzunda gösterilen resimler, 
görseller ve çizimler sadece referans amaçlıdır. 
Gerçek ürün görünüm olarak farklılık 
gösterebilir.

Hoparlör kapağı montajı
Hoparlör kapağı, hoparlöre doğrudan 
takılabilen bir mıknatısla donatılmıştır.
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Hoparlöre genel bakış
L  Birincil hoparlör

10
11

12

2
1

9

3
4

8

5

HDMI ARCUSB AUDIO OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY
PAIRING

COAXIAL TO
SECONDARY

VOLUME

L RAUX IN

PRIMARY

Designed in the Netherlands

a	 Uzak sensör

b	 LED göstergesi
•	 Fonksiyon durumu (aşağıdaki tabloya 

bakınız).

c	
•	 Üniteyi açma/kapatma.

d	 SOURCE (KAYNAK)
•	 BT/Auracast™ alıcı/HDMI ARC/Optik 

girişi/USB ses/AUX girişi kaynağına 
geçin.

•	 Bluetooth eşleştirme.
•	 Bluetooth eşleştirme geçmişini 

temizleme.
•	 Auracast™ TX kanallarını yeniden 

tarama.

e	 SECONDARY PAIRING  
(İKİNCİL EŞLEŞTİRME)
•	 İkincil hoparlöre eşleştirme moduna 

girmek için basın.
•	 Sonraki Auracast™ TX kanalına geçer.

f	 VOLUME (SES)
•	 Sesi ayarlama.

g	 OPTICAL IN (OPTİK GİRİŞİ)
•	 TV veya dijital cihazdaki optik ses 

çıkışına bağlama.

h	 HDMI ARC
•	 TV'deki HDMI girişine bağlayın.

i	 USB AUDIO (USB SES)
•	 Dizüstü veya PC'ye bağlar.

j	 L-AUX IN-R (SOL-AUX GİRİŞİ-SAĞ)
•	 Harici ses aygıtlarını bağlayın.

k	 COAXIAL TO SECONDARY  
(KOAKSİYEL İKİNCİL)
•	 İkincil hoparlörü bağlamak için 

koaksiyel kabloyu kullanın.

l	 AC IN~ (AC GİRİŞ)
•	 AC güç kablosunu bağlar.
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İşlev Durum Model
Güç Bekleme  Sabit kırmızı

Kapat  Kapalı
Bluetooth Eşleştirme Mavi Yanıp Sönme (hızlı)

Bağlandı Sabit mavi
Bağlantı kesildi Mavi Yanıp Sönme (yavaş)

Auracast™ Tarama modu Camgöbeği Yanıp Sönme 
(yavaş)

Bağlandı Sabit Camgöbeği
Diğer kaynaklar HDMI ARC Sabit Turuncu

Optik girişi Sabit Zeytin Rengi
USB ses Sabit Limon Rengi
AUX girişi Sabit Pembe

Kablosuz hoparlör bağlantısı Eşleştirme Beyaz Yanıp Sönme (hızlı)
Bağlandı Sabit Beyaz (10sn)
Bağlantı kesildi Beyaz Yanıp Sönme (Yavaş)

Kablolu hoparlör bağlantısı Bağlandı Sabit Yeşil (10sn)
Yüksek Çözünürlüklü Ses Çalma Sabit Sarı (10sn)
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R  İkincil hoparlör

2
1

3

4

5

COAXIAL TO PRIMARY

AC IN~

PRIMARY PAIRING

SECONDARY

Designed in the Netherlands

a	 Uzak sensör

b	 LED göstergesi
•	 Fonksiyon durumu (aşağıdaki tabloya 

bakınız).

c	 PRIMARY PAIRING  
(BİRİNCİL EŞLEŞME)
•	 Birincil hoparlöre eşleştirme moduna 

girmek için basın.

d	 COAXIAL TO PRIMARY  
(KOAKSİYEL BİRİNCİL)
•	 Birincil hoparlörü bağlamak için koaksiyel 

kabloyu kullanın.

e	 AC IN~ (AC GİRİŞ)
•	 AC güç kablosunu bağlar.

İşlev Durum Model
Güç Bekleme  Sabit kırmızı

Kapat Kapalı
Kaynak Bluetooth Sabit mavi

Auracast™ alıcısı Sabit Camgöbeği
HDMI ARC Sabit Turuncu
Optik girişi Sabit Zeytin Rengi
USB ses Sabit Limon Rengi
AUX girişi Sabit Pembe

Kablosuz hoparlör bağlantısı Eşleştirme Beyaz Yanıp Sönme (hızlı)
Bağlandı Sabit Beyaz (10sn)
Bağlantı kesildi Beyaz Yanıp Sönme (Yavaş)

Kablolu hoparlör bağlantısı Bağlandı Sabit Yeşil (10sn)

Yüksek Çözünürlüklü Ses Çalma Sabit Sarı (10sn)
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Uzaktan kumandanın genel 
görünümü

10

11

12

13

1

2

3

4

8

5

9

a	
•	 Üniteyi açma/kapatma.

b	 BT (BLUETOOTH)/
•	 Bluetooth veya Auracast alıcı modunu 

seçmek için basın.
•	 Auracast yayın modunu etkinleştirmek/

devre dışı bırakmak için 3 saniyeden 
uzun süre basılı tutun.

c	 VOL + (SES +)
•	 Sesi arttırır.

d	
•	 Önceki parçaya geç.
•	 Auracast modunda, şifrelenmemiş 

önceki yayına geçer.
•	 Hızlı geri sarmak için basılı tutun.

e	 VOL - (SES -)
•	 Sesi azaltır.

f	
•	 Sesi kapatır veya eski haline getirir.

g	 - TREBLE + (- TİZ +)
•	 Tiz seviyesini ayarlar.

h	 - BASS + (- BAS +)
•	 Bas seviyesini ayarlar.

i	 OPT/HDMI ARC (OPTİK/HDMI ARC)
•	 Optik girişi veya HDMI ARC kaynağını 

seçmek için basın.

j	 AUX/USB
•	 AUX girişi veya USB ses kaynağını 

seçmek için basın.

k	
•	 Oynatmayı başlatır veya duraklatır.

l	
•	 Bir sonraki parçaya geçer.
•	 Auracast modunda, şifrelenmemiş 

sonraki yayına geçer.
•	 Hızlı ileri sarmak için basılı tutun.

m	 SOUND (SES)
•	 Ses ayarını seçin (Dengeli/Sıcak/Parlak/

Güçlü/Net/Özel).
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3	 Başlarken
Bu bölümdeki talimatları her zaman sırayla 
uygulayın.

Güce bağlama

Dikkat

•	 Ürün hasarı riski! Güç kaynağı voltajının, ürünün 
arkasında veya altında yazılı olan voltajla aynı 
olduğundan emin olun.

•	 Elektrik çarpması riski! AC güç kablosunu 
prize takmadan önce fişin güvenli bir şekilde 
sabitlendiğinden emin olun, AC güç kablosunu 
prizden çekerken her zaman fişi çekin, asla 
kabloyu çekmeyin.

•	 AC güç kablosunu bağlamadan önce, diğer tüm 
bağlantıları tamamladığınızdan emin olun.

Hoparlördeki AC IN~ soketini, verilen AC güç 
kablosunu kullanarak duvar prizindeki güç 
fişine bağlayın.
	» Hoparlörü AC gücüne bağladığınızda LED 

sabit kırmızı renkte yanar.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

AC IN~

L

AC IN~

PRIMARY PAIRING

COAXIAL TO PRIMARY

Designed in the Netherlands

SECONDARY

AC IN~

R

Uzaktan kumandayı 
hazırlama
•	 Verilen uzaktan kumanda, ünitenin uzaktan 

çalıştırılmasına imkan sağlar.
•	 Uzaktan kumanda 19,7 fit (6m) etkili menzil 

içinde çalıştırılsa bile, ünite ile uzaktan 
kumanda arasında herhangi bir engel 
varsa uzaktan kumanda işlemi mümkün 
olmayabilir.

•	 Uzaktan kumanda, kızılötesi ışın üreten 
diğer ürünlerin yakınında çalıştırılırsa veya 
ünitenin yakınında kızılötesi ışınlar kullanan 
diğer uzaktan kumanda cihazları kullanılırsa, 
hatalı çalışabilir. Öte yandan, diğer ürünler 
hatalı çalışabilir.

Uzaktan kumandayı hazırlama
Uzaktan kumandanın pilini takmak için:
1	Pil bölümünü açın.
2	Verilen AAA pili, kutupları (+/-) belirtildiği 

şekilde olacak şekilde takın.
3	Pil bölümünü kapatın.

1

3

2

AAA/1.5V

AAA/1.5V

Pillerle ilgili önlemler
•	 Pilleri doğru pozitif “ ” ve negatif “ ” 

kutuplu olacak şekilde taktığınızdan emin 
olun.

•	 Aynı tip pilleri kullanın. Asla farklı tipte 
pilleri bir arada kullanmayın.

•	 Şarj edilebilir veya şarj edilemeyen piller 
kullanılabilir. Etiketlerindeki önlemlere 
bakın.

•	 Pil kapağını ve pili çıkarırken tırnaklarınıza 
dikkat edin.

•	 Uzaktan kumandayı düşürmeyin.
•	 Hiçbir şeyin uzaktan kumandayı 

etkilemesine izin vermeyin.
•	 Uzaktan kumandanın üzerine su veya 

herhangi bir sıvı dökmeyin.
•	 Uzaktan kumandayı ıslak bir nesnenin 

üzerine koymayın.
•	 Uzaktan kumandayı doğrudan güneş ışığı 

altına veya aşırı ısı kaynaklarının yakınına 
koymayın.

•	 Korozyon veya pil sızıntısı meydana 
gelebileceği ve fiziksel yaralanmaya ve/
veya maddi hasara ve/veya yangına neden 
olabileceği için uzun süre kullanılmadığında 
pili uzaktan kumandadan çıkarın.

•	 Belirtilenlerin dışında pil kullanmayın.
•	 Yeni pillerle eski pilleri karıştırmayın.
•	 Şarj edilebilir tipte olduğu onaylanmadıkça 

pili asla şarj etmeyin.
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Açma / kapatma
•	 Ünite açmak için  tuşuna basın.

	» Ürün son seçilen kaynağa geçer.
•	 Üniteyi Bekleme moduna geçirmek için  

tuşuna basın.
	» LED sabit kırmızı renkte yanar.

Not

•	 Ürün 15 dakika boyunca herhangi bir işlem 
yapılmadığında bekleme moduna geçer.

Sesi ayarlama
Dinlerken, uzaktan kumandadaki VOL+/- 
tuşuna basın veya ana hoparlörün arkasındaki 
VOLUME düğmesini çevirerek ses seviyesini 
ayarlayın.

Sesinizi seçme
Müziğiniz için ideal sesi seçebilirsiniz.

Ekolayzer (EQ) Efektini Seçme
Müziğinize uygun önceden tanımlanmış ses 
modlarını seçmek için uzaktan kumandadaki 
SOUND düğmesine basın: BALANCED/
WARM/BRIGHT/POWERFUL/CLEAR/
CUSTOM.

Ses geliştirme ayarları
Dengeli EQ'da:
-	 Uzaktan kumandadaki -TREBLE+ tuşuna 

basarak tiz çıkış sesinin yoğunluğunu 
ayarlayabilirsiniz.

-	 Uzaktan kumandadaki -BASS+ tuşuna 
basarak bas çıkış sesinin yoğunluğunu 
ayarlayabilirsiniz.

	» Ayarlama maksimum değere ulaştığında 
uyarı sesi duyarsınız.

ÖZEL EQ'da, uygulamadaki sesi tercihlerinize 
göre manuel olarak özelleştirebilirsiniz.
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4	 Bağlama
Hoparlör bağlantısı
Hoparlörleri bağlamak için aşağıdaki 
yöntemlerden birini kullanın.

Otomatik eşleştirme
Birincil hoparlörü açmak için  düğmesine 
basın, birincil ve ikincil hoparlörler otomatik 
olarak birbirleriyle eşleşecektir.
	» Uyarı sesi duyacaksınız.
	» LED beyaz renkte yanıp söner.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

L

RL

Beyaz Beyaz

İpuçları

•	 Hoparlörlerin arka tarafında bulunan 
PRIMARY PAIRING veya SECONDARY PAIRING 
düğmesine, manuel eşleştirme haricinde 
basmayın.

Manuel eşleştirme
1	Üniteyi açın, birincil hoparlörün arkasındaki 

SECONDARY PAIRING düğmesine 3 saniye, 
ikincil hoparlörün arkasındaki PRIMARY 
PAIRING düğmesine 3 saniye basılı tutarak 
birincil ve ikincil hoparlörün eşleştirme 
moduna girin.

	» Uyarı sesi duyacaksınız.
	» LED beyaz renkte yanıp söner.

R

AC IN~

PRIMARY PAIRING

COAXIAL TO PRIMARY

Designed in the Netherlands

SECONDARY

PRIMARY PAIRING

L

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SECONDARY
PAIRING

2	Eşleştirmeyi onaylamak için hoparlörlerin 
arkasındaki SECONDARY PAIRING ve 
PRIMARY PAIRING düğmelerine tekrar 
basın.

	» Uyarı sesi duyacaksınız.

3	Bağlantı başarılı olduğunda hem birincil 
hem de ikincil hoparlörlerdeki LED'ler sabit 
beyaz renkte yanar.

Beyaz Beyaz

Not

•	 Birincil ve ikincil hoparlörler kablosuz 
olarak eşleştirildiğinde, hoparlörler yeniden 
başlatıldığında (açılıp kapatıldığında) otomatik 
olarak yeniden bağlanacaktır.

Kablolu bağlantı
Birincil hoparlörün arkasındaki COAXIAL TO 
SECONDARY ve ikincil hoparlörün arkasındaki 
COAXIAL TO PRIMARY bağlantılarını koaksiyel 
ses kablosuyla (ürünle birlikte verilmez) 
bağlayın.
	» Birincil ve ikincil hoparlörler kablolu olarak 

bağlandığında, her iki hoparlördeki LED 
yeşil renkte yanar.

L
R

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

AC IN~

PRIMARY PAIRING

COAXIAL TO PRIMARY

Designed in the Netherlands

SECONDARY

COAXIAL TO
SECONDARY COAXIAL TO PRIMARY

Yeşil Yeşil
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Bluetooth® bağlantısı

1	Uzaktan kumandadaki BT/  düğmesine 
veya ana hoparlörün arkasındaki SOURCE 
düğmesine basarak Bluetooth modunu 
seçin.

	» LED mavi renkte yanıp söner.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

2	Bluetooth cihazında Bluetooth'u açın, 
bağlantıyı başlatmak için  
[Philips Fidelio FA3] ögesini arayın ve seçin.

3	[Philips Fidelio FA3] ögesini seçin. 
Başarıyla bağlanıldıysa:

	» Uyarı sesi duyacaksınız.
	» LED sabit maviye döner.

Philips Fidelio FA3

4	Cihazınız üzerinden müzik oynatın.

Oynatmayı kontrol etmek için verilen uzaktan 
kumandayı kullanın.
•	 Sesi artırmak veya azaltmak için VOL+/- 

tuşuna basın.
•	 Oynatmayı duraklatmak/devam ettirmek 

için  düğmesine basın.
•	 Bir parçaya atlamak için  düğmesine 

basın.

Bluetooth® bağlantısını kesme
•	 Ünitede başka bir kaynağa geçme;
•	 Bluetooth® cihazınızdan işlevi devre dışı 

bırakabilirsiniz.
•	 Bluetooth bağlantısını kesmek için uzaktan 

kumandadaki BT/  tuşuna 3 saniye 
veya ana hoparlörün arkasındaki SOURCE 
düğmesine 3 saniye basılı tutun.
Bağlantı başarıyla kesilirse:

	» Uyarı sesi duyacaksınız.
	» LED mavi renkte yanıp söner.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

Bluetooth® eşleştirme kayıtlarını 
temizleme
•	 Bağlantı kesme modunda birincil 

hoparlörün arkasındaki SOURCE tuşuna  
8 saniye basılı tutun.

Not

•	 Bu ünite ile Bluetooth özellikli cihazınız 
arasındaki etkili çalışma menzili yaklaşık  
10 metredir (boş alan).

•	 Tüm Bluetooth® cihazlarıyla uyumluluğu garanti 
edilmez.

•	 Ünite ile cihaz arasında herhangi bir engel 
olması çalışma menzilini azaltabilir.

•	 Parazite neden olabilecek diğer elektronik 
cihazlardan uzak tutun.

•	 Cihazınız çalışma aralığının dışına çıkarıldığında 
da ünite bağlantısı kesilir.
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Auracast™ alıcı bağlantısı

1	Auracast™ yayınını destekleyen cihazınızda 
Auracast™ yayınını etkinleştirmek için 
talimatları izleyin.

2	Auracast™ alıcı modunu seçmek için 
uzaktan kumandadaki BT/  tuşuna veya 
birincil hoparlörün arkasındaki SOURCE 
tuşuna basın.

	» Uyarı sesi duyacaksınız.
	» LED camgöbeği renkte yanıp söner.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

3	Hoparlör ilk defa Auracast™ alıcı moduna 
alındığında veya istasyon listesi boş 
olduğunda, hoparlör otomatik olarak 
tarama işlemine başlar ve ardından en güçlü 
sinyale sahip şifrelenmemiş yayın otomatik 
olarak yayınlanır.

	» LED sabit camgöbeği rengine döner.

Settings

Broadcast name

Unencrypted Auracast

Start broadcast

4	Auracast™ yayın cihazınızda şifreli yayınlar 
almak istiyorsanız, Auracast™ yayın 
cihazınızın talimatlarını izleyin ve Auracast™ 
yayın cihazınızın şifresini girin.

Settings

Broadcast name

Password

Encrypted Auracast

****
Start broadcast

5	Oynatmayı kontrol etmek için verilen 
uzaktan kumandayı kullanın.
•	 Sesi artırmak veya azaltmak için VOL+/- 

tuşuna basın.

Not

•	 Auracast™ alıcısı bağlandığında, Auracast™ 
yayın kanallarını yeniden taramak için ana 
hoparlörün arkasındaki SOURCE düğmesine  
3 saniye basın.

•	 Auracast™ alıcısı birden fazla Auracast™ 
alıcı kanalına bağlandığında, bir sonraki 
şifrelenmemiş Auracast™ yayın kanalına 
geçmek için birincil hoparlörün arkasındaki 
SECONDARY PAIRING düğmesine basın.

Auracast™ alıcısınının 
bağlantısını kesme
•	 Ünitede başka bir kaynağa geçme;
•	 Auracast™ yayın cihazınızda Auracast™ 

yayınını devre dışı bırakın.
Bağlantı kesme işlemi başarılı olursa,

	» LED camgöbeği renkte yanıp söner.

HDMI ARC'a bağlanma

1	Birincil hoparlörün arkasındaki HDMI ARC 
soketini, bir HDMI kablosu (ürünle birlikte 
verilmez) kullanarak TV'deki HDMI OUT 
soketine bağlayın.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

HDMI ARC HDMI OUT

2	Uzaktan kumandadaki HDMI ARC 
düğmesine veya ana hoparlörün arkasındaki 
SOURCE düğmesine basarak HDMI ARC 
modunu seçin.

	» LED göstergesi sabit turuncu renge 
döner.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE
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3	TV'nizde HDMI-CEC işlemlerini açın. 
Ayrıntılar için TV'nin kullanım kılavuzuna 
bakın.
•	 TV'deki HDMI ARC konektörü farklı 

şekilde etiketlenmiş olabilir. Ayrıntılar için 
TV'nin kullanım kılavuzuna bakın.

4	Yüksek hızlı bir HDMI kablosu kullanarak, 
ana hoparlörün arkasındaki HDMI 
ARC konektörünü TV'deki HDMI ARC 
konektörüne bağlayın.

Not

•	 TV'niz HDMI-CEC ve ARC işlevini desteklemelidir. 
HDMI-CEC ve ARC, Açık olarak ayarlanmalıdır.

•	 HDMI-CEC ve ARC'nin ayar yöntemi TV'ye göre 
farklılık gösterebilir. ARC işleviyle ilgili ayrıntılar 
için lütfen TV'nizin kullanım kılavuzuna bakın.

•	 ARC işlevini destekleyen HDMI kabloları 
kullandığınızdan emin olun.

•	 Lütfen 3 metreyi aşmayan uzunlukta HDMI 
kablosu kullanın.

Optik soketi bağlama
1	Birincil hoparlörün arkasındaki  

OPTICAL IN soketini harici ses aygıtındaki 
OPTICAL OUT soketine bağlamak için optik 
kabloyu (verilmez) kullanın.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

OPTICAL OUTOPTICAL IN

AUDIO IN

2	Optik modu seçmek için uzaktan 
kumandadaki OPT düğmesine veya birincil 
hoparlörün arkasındaki SOURCE düğmesine 
basın.

	» LED göstergesi sabit zeytin rengine 
döner.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

Not

•	 Lütfen 3M'yi aşmayan uzunlukta bir optik kablo 
kullanın.

USB Ses’e bağlanma

1	Birincil hoparlörün arkasındaki USB AUDIO 
portunu dizüstü/PC'deki USB portuna 
USB kablosuyla (ürünle birlikte verilmez) 
bağlayın.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

USB AUDIO

2	USB ses modunu seçmek için uzaktan 
kumandadaki USB düğmesine veya ana 
hoparlörün arkasındaki SOURCE düğmesine 
basın.

	» LED sabit limon rengidir.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

3	Hoparlörlerin temel kontrollerini yapmak 
için verilen uzaktan kumandayı kullanın.
•	 Sesi artırmak veya azaltmak için VOL+/- 

tuşuna basın.
•	 Oynatmayı duraklatmak/devam ettirmek 

için  düğmesine basın.
•	 Bir parçaya atlamak için  

düğmesine basın.

Not

•	 Lütfen 3 metreyi aşmayan uzunlukta USB 
kablosu kullanın.
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Yardımcı girişe bağlanma

1	Birincil hoparlörün arkasındaki L-AUX IN-R 
soketlerini harici ses cihazlarındaki AUX OUT 
soketlerine RCA kablosuyla (ürünle birlikte 
verilmez) bağlayın.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

L - AUX IN - R L - AUX OUT - R

2	Uzaktan kumandadaki AUX düğmesine 
veya ana hoparlörün arkasındaki SOURCE 
düğmesine basarak AUX giriş modunu seçin.

	» LED sabit pembeye döner.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

Not

•	 Lütfen 3 metreyi aşmayan uzunlukta RCA 
kablosu kullanın.

Fabrika ayarları
Cihazı varsayılan ayara sıfırlama.

Hoparlör açıkken, birincil hoparlörün 
arkasındaki SOURCE ve SECONDARY PAIRING 
düğmelerine 5 saniye boyunca basılı tutun.
	» Uyarı sesi duyacaksınız.
	» Cihaz fabrika ayarlarına geri döndürülür ve 

bekleme moduna girer.

Not

•	 Fabrika ayarlarına geri dönüldükten sonra 
hoparlörlerin manuel olarak eşleştirilmesi 
gerekir.
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5	 Philips Fidelio 
FA3 hoparlörleri 
ve FT1 pikabını 
bağlama

Bu bölüm Fidelio FT1 pikabınızı ve FA3 
hoparlörlerinizi bağlamanıza yardımcı olur.

L - AUX OUT - R

L - AUX IN - R

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Fidelio FT1

Fidelio FA3

Bağlantı Sayfaya gidin
Auracast™ bağlantısı 16

Bluetooth Giriş ve çıkış bağlantısı 18

Kablolu bağlantı 19

A Auracast™ bağlantısı

FT1
1	Fono/Bluetooth/Disk kaynağına geçmek için 

PAIRING/  düğmesine basın.

2	Fono/Bluetooth/Disk kaynağında, 
pikabınızdaki  düğmesini 3 saniye 
basılı tutun veya Philips Entertainment 
Uygulaması'nda ( /Auracast™ yayını) 
Source Control'nü seçerek Auracast™ 
yayınına girin.

Mor

Kehribar

Philips Entertainment Uygulamasında General 
Settings girin, Auracast™ yayıncısından 
Public (şifrelenmemiş yayın) veya Personal 
(şifrelenmiş yayın) seçeneğini seçin.

•	 Şifresiz yayın seçildiğinde LED 2 sabit mor 
renge döner ve pikabınızdan uyarı sesini 
duyarsınız.

•	 Şifreli yayın seçildiğinde LED 2 sabit 
kehribar renge döner ve pikabınızdan 
uyarı sesini duyarsınız.
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3	İstediğiniz sayıda Auracast™ destekli ürüne 
yayın yapabilirsiniz. Auracast™ bağlantısını 
etkinleştirmek için talimatları izleyin.

4	Auracast yayın kanalı şifreli ise, Auracast 
alıcı ürünlerinin dinlenebilmesi için şifrenin 
girilmesi gerekmektedir.
•	 Bağlandıktan sonra Auracast™ özellikli 

ürünlerdeki LED (Fidelio FA3) sabit  
Cam Göbeği renge dönecektir.

L

R
Fidelio FA3

Camgöbeği

Camgöbeği

Mor/Kehribar

5	Farklı ses kaynaklarını çalmak ve Fono/
Disk/Bluetooth arasında geçiş yapmak için 
PAIRING/  düğmesine basın.

Auracast™ yayın bağlantısını 
kesme
•	 Pikabınızdaki Auracast yayınından çıkmak 

için pikabınızdaki  düğmesine 3 saniye 
basılı tutun.

	» LED 2 mor veya kehribar renkte yanıp 
söner.

FA3
1	Auracast™ yayınını destekleyen cihazınızda 

Auracast™ yayınını etkinleştirmek için 
talimatları izleyin.

2	Auracast™ alıcı modunu seçmek için 
uzaktan kumandadaki BT/  tuşuna veya 
birincil hoparlörün arkasındaki SOURCE 
tuşuna basın.

	» Uyarı sesi duyacaksınız.
	» LED camgöbeği renkte yanıp söner.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

3	Hoparlör ilk defa Auracast™ alıcı moduna 
alındığında veya istasyon listesi boş 
olduğunda, hoparlör otomatik olarak 
tarama işlemine başlar ve ardından en güçlü 
sinyale sahip şifrelenmemiş yayın otomatik 
olarak yayınlanır.

	» LED sabit camgöbeği rengine döner.

Settings

Broadcast name

Unencrypted Auracast

Start broadcast

4	Auracast™ yayın cihazınızda şifreli yayınlar 
almak istiyorsanız, Auracast™ yayın 
cihazınızın talimatlarını izleyin ve Auracast™ 
yayın cihazınızın şifresini girin.

Settings

Broadcast name

Password

Encrypted Auracast

****
Start broadcast

5	Oynatmayı kontrol etmek için verilen 
uzaktan kumandayı kullanın.
•	 Sesi artırmak veya azaltmak için VOL+/- 

tuşuna basın.

Not

•	 Auracast™ alıcısı bağlandığında, Auracast™ 
yayın kanallarını yeniden taramak için ana 
hoparlörün arkasındaki SOURCE düğmesine  
3 saniye basın.

•	 Auracast™ alıcısı birden fazla Auracast™ 
alıcı kanalına bağlandığında, bir sonraki 
şifrelenmemiş Auracast™ yayın kanalına 
geçmek için birincil hoparlörün arkasındaki 
SECONDARY PAIRING düğmesine basın.
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Auracast™ alıcısınının 
bağlantısını kesme
•	 Ünitede başka bir kaynağa geçme;
•	 Auracast™ yayın cihazınızda Auracast™ 

yayınını devre dışı bırakın.
Bağlantı kesme işlemi başarılı olursa,

	» LED camgöbeği renkte yanıp söner.

B Bluetooth Giriş ve çıkış 
bağlantısı

FT1
1	Fono/Disk kaynağına geçmek için  

PAIRING/  düğmesine basın.

2	Fono/Disk kaynağında, Bluetooth çıkışı 
eşleştirme moduna girmek için BT OUT 
düğmesine basın.

	» LED1 beyaz renkte yanıp söner.

Beyaz

3	Bluetooth özellikli cihazınızın eşleştirme 
modunda olduğundan emin olun.

4	Pikap otomatik olarak en yakın Bluetooth 
özellikli cihaza veya en güçlü sinyale sahip 
cihaza tarama yapmaya ve eşleşmeye başlar.

5	Bağlandıktan sonra pikaptan gelen uyarı 
sesini duyacaksınız.

	» LED2 sabit beyaz renge döner.

Beyaz

BLUETOOTH-ÇIKIŞ Bağlantısını 
Kesme
Pikap üzerindeki BT OUT tuşuna 3 saniye basılı 
tutun.
	» LED 2 sabit beyazdan yanıp sönen beyaza 

döner.

Not

•	 Eşleştirme başarısız olursa, Bluetooth özellikli 
cihazların taranmasını gerçekleştirmek için BT 
OUT düğmesine tekrar basın.

FA3
1	Uzaktan kumandadaki BT/  düğmesine 

veya birincil hoparlörün arkasındaki 
SOURCE tuşuna basarak Bluetooth modunu 
seçin ve eşleştirme moduna girin.

	» LED mavi renkte yanıp söner.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

Mavi
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2	Başarıyla bağlanıldıysa:
	» Uyarı sesi duyacaksınız.
	» LED sabit maviye döner.

Mavi

Mavi

3	Cihazınız üzerinden müzik oynatın.

Oynatmayı kontrol etmek için verilen uzaktan 
kumandayı kullanın.
•	 Sesi artırmak veya azaltmak için VOL+/- 

tuşuna basın.
•	 Oynatmayı duraklatmak/devam ettirmek 

için  düğmesine basın.
•	 Bir parçaya atlamak için  düğmesine 

basın.

C Kablolu bağlantı (RCA ses 
kablosuyla)

FT1
1	RCA kablosunu (dahil değildir) harici 

hoparlöre bağlayın.
	» KIRMIZI fişi - R-kanal çıkışına takın.
	» BEYAZ fişi - L-kanal çıkışına takın.

LINE PHONO

2	Aşağıdaki gibi Fidelio FT1'in arkasındaki 
anahtarı LINE çıkışına ayarlayın.

LINE PHONO

FA3
1	Birincil hoparlörün arkasındaki L-AUX IN-R 

soketlerini, bir RCA kablosu (ürünle birlikte 
verilmez) kullanarak Fidelio FT1 üzerindeki 
AUX OUT soketlerine bağlayın.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

L - AUX IN - R L - AUX OUT - R

2	Uzaktan kumandadaki AUX düğmesine 
veya ana hoparlörün arkasındaki SOURCE 
düğmesine basarak AUX giriş modunu seçin.

	» LED sabit pembeye döner.

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

Pembe

Not

•	 Lütfen 3 metreyi aşmayan uzunlukta RCA 
kablosu kullanın.

3	Hoparlörlerin temel kontrollerini yapmak 
için verilen uzaktan kumandayı kullanın.
•	 Sesi artırmak veya azaltmak için VOL+/- 

tuşuna basın.
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6	 Philips 
Entertainment 
Uygulaması

Uygulamayı indirme
Uygulamayı indirmek için QR kodunu tarayın 
ve “İndir” düğmesine basın veya Apple 
App Store veya Google Play'de “Philips 
Entertainment” araması yapın.

philips.to/entapp
Philips Entertainment Uygulaması, dinlediğiniz 
müziğin sorumluluğunu size verir. İstediğiniz 
ses stilini kolayca seçmek, kaynaklar arasında 
geçiş yapmak ve daha fazlasını yapmak için 
akıllı cihazınızı kullanabilirsiniz.

Uygulamayı hoparlörünüzle 
eşleştirme

HDMI ARC

USB AUDIO
OPTICAL IN

SOURCE

AC IN~

SECONDARY

    PAIRING

COAXIAL TO

SECONDARY

VOLUME

L
R

AUX IN

Designed in the Netherlands

PRIMARY

SOURCE

1	Mobil cihazınızda Philips Entertainment 
Uygulamasını başlatın.

2	Mobil cihazınızda Bluetooth ayarının 
etkinleştirildiğinden emin olun.

3	Philips Entertainment Uygulamasını 
pikabınıza ilk kez bağlıyorsanız, Uygulamayı 
hoparlörünüzle eşleştirmeniz istenir.

4	Uygulamanın bulmasını ve kontrol etmesini 
sağlamak için birincil hoparlörün arkasındaki 
SOURCE tuşuna basın.
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Sesinizi seçme
Müziğiniz için ideal sesi seçebilirsiniz.

Ekolayzer (EQ) Efektini Seçme
Müziğinize uygun önceden tanımlanmış ses 
modlarını seçmek için Uygulamadaki  
simgesine basın: BALANCED/WARM/BRIGHT/
POWERFUL/CLEAR/CUSTOM.

Kaynağı Seçme
HDMI ARC/Bluetooth/Auracast™ receiver/
Optical/USB Audio/AUX In seçmek için 
Uygulamadaki  simgesine basın.
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Şifrelenmemiş Auracast™ 
yayınını alma

1	Auracast™ receiver kaynağını seçin.

2	Auracast™ yayın listesine girmek için 
[Auracast™ broadcasts] tuşuna basın.

3	Cep telefonundan veya dongle'dan 
şifrelenmemiş bir oynatma kaynağı 
seçildiğinde, hoparlör onu arar ve ona 
bağlanır.

	» Cep telefonunuzda, dongle'ınızda veya 
ürününüzde Auracast™ yayınını aktif 
ettiğinizden emin olun.

Şifrelenmiş Auracast™ 
yayınını alma
1	Auracast™ receiver kaynağını seçin.

2	Auracast™ yayın listesine girmek için 
[Auracast™ broadcasts] tuşuna basın.

3	Cep telefonundan, dongle veya üründen 
şifreli bir oynatma kaynağı seçildiğinde 
sizden şifre girmeniz istenir. Auracast™ 
yayınını cep telefonunuzdan, dongle'ınızdan 
veya ürününüzden kurarken girdiğiniz 
şifrenin aynısını girin.

	» Cep telefonunuzda, dongle'ınızda veya 
ürününüzde Auracast™ yayınını aktif 
ettiğinizden emin olun.
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Uzaktan kumanda

Giriş yapmak için  simgesine basın ve Philips 
Entertainment Uygulaması üzerinden mobil 
cihazınızı uzaktan kumanda olarak kullanarak 
hoparlör çalıştırın.

Kullanıcı kılavuzu
Bu üniteyi kullanma hakkında daha fazla bilgi 
için Uygulamadaki  simgesine basarak 
[User Manual] ve [Quick Start Guide]'nu 
bulabilirsiniz.

Cihaz yazılımını yükseltme
En iyi özellikleri ve desteği almak için 
ürününüzü en son cihaz yazılımı sürümüyle 
güncelleyin.
MCU'nun yazılımı Philips Entertainment 
uygulaması aracılığıyla en son sürüme 
yükseltilebilir. Lütfen Firmware Update 
bölümüne gidin, Download & Update 
düğmesine basın. Yükseltme yayınlanırsa, 
otomatik olarak devam etmek için Download 
& Upgrade simgesine basılabilir.
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Bu ürün Philips Entertainment uygulamasına 
bağlandığında, kablosuz olarak aygıt yazılımı 
güncellemesi alabilir. Bu ürünün performansını 
artırmak için her zaman en son cihaz yazılımı 
sürümüne yükseltin.
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7	 Ürün özellikleri
Not

•	 Ürün bilgileri önceden haber verilmeksizin 
değiştirilebilir.

Genel bilgiler
Güç kaynağı 100-240V~ 50/60Hz
Güç tüketimi <30W
ECO güç tüketimi <0,5 W
Boyutlar (G x Y x D) 170x303x211 mm
Ağırlık (ana ünite) 6,798kg
Çalışma Sıcaklığı 0-40ºC

Amplifikatör

Toplam çıkış gücü 2x50W RMS  
(2x100W Maks.)

Tweeter çıkış gücü 15W RMS (30W Maks.)/
Ch.

Orta woofer çıkış gücü 35W RMS (70W Maks.)/
Ch.

Frekans tepkisi 40Hz - 40kHz
Sinyal gürültü oranı >75dB
Toplam harmonik bozulma ≤ %1

Hoparlör
Empedans 8Ω (Tweeter)

4Ω (Bas)
Tweeter Arka Bölmeli 1" Titanyum 

Kubbe Tweeter
Orta-Woofer 5" Cam Elyaf Koni

Bluetooth®
Bluetooth® sürümü V5.4
Bluetooth® profilleri A2DP, AVRCP
Bluetooth® frekans bandı 2402 - 2480 MHz
Maksimum iletim gücü ≤9 dBm
Bluetooth® aralığı yaklaşık 10m

Desteklenen ses formatları

HDMI ARC PCM 44,1KHz, 48KHz, 
96KHz

Optik girişi PCM 44,1KHz, 48KHz, 
96KHz

Bluetooth® SBC, AAC, LC3, LDAC

Hoparlör bağlantısı
Kablosuz bağlantı 2,4 GHz
Kablolu bağlantı Koaksiyel ses kablosu

Uzaktan kumanda
Mesafe/Açı 6m/30°
Pil tipi AAA (1,5Vx2)
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8	 Sorun giderme
Uyarı

•	 Ürünün kasasını asla çıkarmayın.

Garantinin geçerliliğini korumak için ürünü 
asla kendiniz onarmaya çalışmayın. Bu üniteyi 
kullanırken sorunlarla karşılaşırsanız, servis 
talep etmeden önce aşağıdaki noktaları 
kontrol edin. Sorun çözülmediyse,  
Philips web sitesini ziyaret edin  
(www.philips.com/support). Philips ile iletişime 
geçtiğinizde cihazın yakınınızda olduğundan 
ve model numarası ile seri numarasının mevcut 
olduğundan emin olun.

Güç yok
•	 Cihazın AC güç kablosunun düzgün 

bağlandığından emin olun.
•	 AC çıkışında güç olduğundan emin olun.
•	 Güç tasarrufu özelliği olarak, parçanın 

çalınması sona erdikten ve herhangi bir 
kontrol yapılmadıktan 15 dakika sonra 
sistem otomatik olarak kapanır.

Ses yok veya zayıf ses
•	 Ses seviyesini ayarlayın.
•	 Bağlı cihazın ses seviyesini ayarlayın.
•	 Bluetooth cihazınızın çalışma mesafesinde 

olduğundan emin olun.

Üniteden yanıt yok
•	 AC güç fişini çıkarıp tekrar takın, ardından 

cihazı tekrar açın.
•	 Güç tasarrufu özelliği olarak, parçanın 

çalınması sona erdikten ve herhangi bir 
kontrol yapılmadıktan 15 dakika sonra 
sistem otomatik olarak kapanır.

Uzaktan kumanda çalışmıyor
•	 Herhangi bir fonksiyon tuşuna basmadan 

önce, ana ünite yerine uzaktan kumanda ile 
doğru kaynağı seçin.

•	 Uzaktan kumanda ile ünite arasındaki 
mesafeyi azaltın.

•	 Pilleri gösterildiği gibi kutupları (+/-) olacak 
şekilde yerleştirin.

•	 Pilleri değiştirin.
•	 Uzaktan kumandayı doğrudan ünitenin 

önündeki sensöre doğrultun.

Bluetooth özellikli bir cihazla bağlantı 
kurulduktan sonra ses kalitesi düşük
•	 Bluetooth alımı zayıf. Cihazı bu hoparlöre 

yaklaştırın veya aralarında engel olmamasını 
sağlayın.

Başarılı Bluetooth bağlantısından sonra bile bu 
ünitede müzik çalma özelliği kullanılamıyor
•	 Bu ünite üzerinden kablosuz olarak müzik 

çalmak mümkün değildir.

Bluetooth cihazınızla bağlantı kurulamıyor
•	 Cihaz bu ünite için gerekli profilleri 

desteklemiyor.
•	 Cihazın Bluetooth işlevi etkin değil. İşlevi 

nasıl etkinleştireceğinizi öğrenmek için 
cihazınızın kullanım kılavuzuna bakın.

•	 Bu ünite eşleştirme modunda değil.
•	 Bu ürün, Bluetooth özellikli başka bir cihaza 

zaten bağlı. Bu cihazın bağlantısını kesin ve 
ardından tekrar deneyin.

Eşleştirilen mobil cihaz sürekli olarak bağlanıp 
bağlantısı kesiliyor
•	 Bluetooth alımı zayıf. Cihazı bu üniteye 

yaklaştırın veya aralarındaki engelleri 
kaldırın.

•	 Bazı cep telefonları, arama yaptığınızda veya 
aramayı sonlandırdığınızda sürekli olarak 
bağlanıp kesilebilir. Bu, üründe herhangi bir 
arıza olduğunu göstermez.

•	 Bazı cihazlarda Bluetooth bağlantısı, güç 
tasarrufu özelliği olarak otomatik olarak 
devre dışı bırakılabilir. Bu, üründe herhangi 
bir arıza olduğunu göstermez.
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